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Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

הַדָּבָ֛ר1
言葉–は
H1697

אֲשֶׁר־
ところの

הָיָה֥
あった
H1961

ל־ אֶֽ
�
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤフ–に
H3414

מֵאֵת֣
から
H0854

יְהוָה֑
主の
H3068

בִּשְׁלֹ֨חַ
遣わした–とき
H7971

יו אֵלָ֜
彼–に
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
王–が
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
ツィデキヤフ–が
H6667

אֶת־
�
H0853

פַּשְׁחוּר֙
パシュフル–を
H6583

בֶּן־
息子–の

מַלְכִּיָּ֔ה
マルキヤの
H4441

וְאֶת־
�
H0853

צְפַנְיָה֧
ツェファニヤ–を
H6846

בֶן־
息子–の

מַעֲשֵׂיָה֛
マアセヤの
H4641

ן הַכֹּהֵ֖
祭司–を
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ゼデキヤ王は、マルキヤの子パシュルと祭司マアセヤの子ゼパニヤを、エレミヤのもとにつかわし、

דְּרָשׁ־2
尋ねてくれ
H1875

נָא֤
どうか
H4994

֙ בַעֲדֵנ֙וּ
わたしたちの–ために
H1157

אֶת־
�
H0853

יְהוָ֔ה
主–に
H3068

י כִּ֛
なぜなら

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
ネブカドネツァル
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
王–が
H4428

בָּבֶ֖ל
バビロンの
H0894

נִלְחָם֣
戦っている

עָלֵי֑נוּ
わたしたちに–対して

֩ אוּלַי
あるいは
H0194

ה יַעֲשֶׂ֨
行ってくださる

יְהוָה֤
主–が
H3068

֙ אוֹתָנ֙וּ
わたしたち–のために
H0854

כְּכָל־
すべての–その–奇蹟–によって
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֔
�
H6381

וְיַעֲלֶ֖ה
上って–行く–ように
H5927

ינוּ׃ מֵעָלֵֽ
わたしたちから

ס
ס

「バビロンの王ネブカデレザルがわれわれを攻めようとしているゆえ、われわれのために主に尋ねてほしい。主はその
もろもろの不思議なわざをもって、われわれを助け、バビロンの王をわれわれから退かせられるかも知れない」と言わ
せた。その時、主の言葉がエレミヤに臨んだ。

וַיֹּ֥אמֶר3
言った
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤフは
H3414

אֲלֵיהֶם֑
彼ら–に
H0413

ה כֹּ֥
このように
H3541

ן תאֹמְרֻ֖
言え
H0559

אֶל־
�
H0413

הוּ׃ צִדְקִיָּֽ
ツィデキヤフ–に
H6667

エレミヤは彼らに答えて言った、「あなたがたはゼデキヤにこのように言いなさい、

ה־4 כֹּֽ
このように
H3541

ר אָמַ֨
言われた
H0559

יְהוָ֜ה
主
H3068

אֱלֹהֵי֣
神–は
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

הִנְנִי֣
見よ–わたしは
H2009

֮ מֵסֵב
向きを–変える
H5437

אֶת־
�
H0853

כְּלֵי֣
武器–を
H3627

֮ הַמִּלְחָמָה
戦いの
H4421

ר אֲשֶׁ֣
ところの

בְּיֶדְכֶם֒
あなたがたの–手–にある
H3027

ר אֲשֶׁ֨
ところの

ם אַתֶּ֜
あなたがた–が

ים נִלְחָמִ֣
戦っている

ם בָּ֗
それら–で

אֶת־
�
H0854

מֶ֤לֶךְ
王–と
H4428

֙ בָּבֶל
バビロンの
H0894

וְאֶת־
�
H0854

ים הַכַּשְׂדִּ֔
カルデア人–と
H3778

ים הַצָּרִ֣
囲んでいる

ם עֲלֵיכֶ֔
あなたがたに–対して

מִח֖וּץ
外–から
H2351

חוֹמָה֑ לַֽ
城壁の
H2346

י וְאָסַפְתִּ֣
集める
H0622

ם אוֹתָ֔
それら–を
H0853

אֶל־
�
H0413

תּ֖וֹךְ
中–に
H8432

יר הָעִ֥
この–町の

את׃ הַזֹּֽ
�
H2063

『イスラエルの神、主はこう仰せられる、見よ、あなたがたが、この城壁の外にあって、あなたがたを攻め囲むバビロ
ンの王およびカルデヤびとと戦うとき、わたしはあなたがたの手に持っている武器をとりあげ、これを町の中に集めさ
せる。
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י5 וְנִלְחַמְתִּ֤
戦う

֙ אֲנִי
わたし自身–が
H0589

ם אִתְּכֶ֔
あなたがた–と
H0854

בְּיָד֥
手–で
H3027

נְטוּיָה֖
伸ばした
H5186

וּבִזְר֣וֹעַ
腕–で
H2220

ה חֲזָקָ֑
強い
H2389

ף וּבְאַ֥
怒り–で
H0639

וּבְחֵמָ֖ה
激しい–怒り–で
H2534

צֶף וּבְקֶ֥
憤り–で

גָּדֽוֹל׃
大きな

わたしは手を伸べ、強い腕をもって、怒り、憤り、激しく怒って、あなたがたを攻める。

י6 וְהִכֵּיתִ֗
打つ
H5221

אֶת־
�
H0853

֙ יֽוֹשְׁבֵי
住民–を
H3427

הָעִי֣ר
この–町の

את הַזֹּ֔
�
H2063

וְאֶת־
�
H0853

ם הָאָדָ֖
人–も
H0120

וְאֶת־
�
H0853

הַבְּהֵמָה֑
家畜–も
H0929

בֶר בְּדֶ֥
疫病–で
H1698

גָּד֖וֹל
大きな

תוּ׃ יָמֻֽ
死ぬ
H4191

わたしはまたこの町に住む人と獣とを撃つ。彼らはみな重い疫病にかかって死ぬ。

וְאַחֲרֵי־7
その–後

כֵן֣
�

נְאֻם־
御告げ
H5002

יְהוָ֡ה
主の
H3068

ן אֶתֵּ֣
わたしは–渡す
H5414

אֶת־
�
H0853

צִדְקִיָּ֣הוּ
ツィデキヤフ–を
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
王–を
H4428

יְהוּדָ֣ה
ユダの
H3063

וְאֶת־
�
H0853

׀עֲבָדָ֣יו 
その–家臣–を
H5650

וְאֶת־
�
H0853

ם הָעָ֡
民–を

וְאֶת־
�
H0853

הַנִּשְׁאָרִים֩
残った者–を
H7604

יר בָּעִ֨
この–町–に

את הַזֹּ֜
�
H2063

מִן־
から

בֶר  ׀הַדֶּ֣
疫病–から
H1698

מִן־
から

הַחֶרֶ֣ב
剣–から
H2719

וּמִן־
から

ב הָרָעָ֗
飢饉–から
H7458

בְּיַד֙
手–に
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֣
ネブカドネツァルの
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
王–の
H4428

ל בָּבֶ֔
バビロンの
H0894

וּבְיַד֙
手–に
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
彼らの–敵の
H0341

וּבְיַד֖
手–に
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
彼らの–命を–求める者の
H1245

ם נַפְשָׁ֑
�
H5315

ם וְהִכָּ֣
打つ
H5221

לְפִי־
剣の–刃–で
H6310

רֶב חֶ֔
�
H2719

א־ ֹֽ ל
惜しまない
H3808

יָח֣וּס
�
H2347

ם עֲלֵיהֶ֔
彼ら–に

א ֹ֥ וְל
哀れまない
H3808

ל יַחְמֹ֖
�
H2550

א ֹ֥ וְל
容赦しない
H3808

ם׃ יְרַחֵֽ
�
H7355

主は言われる、この後、わたしはユダの王ゼデキヤとその家来たち、および疫病と、つるぎと、ききんを免れて、この
町に残っている民を、バビロンの王ネブカデレザルの手と、その敵の手、およびその命を求める者の手に渡す。バビロ
ンの王はつるぎの刃にかけて彼らを撃ち、彼らを惜しまず、顧みず、またあわれむこともしない』。

וְאֶל־8
�
H0413

הָעָם֤
この–民–に

הַזֶּה֙
�
H2088

ר תֹּאמַ֔
言え
H0559

ה כֹּ֖
このように
H3541

אָמַר֣
言われた
H0559

יְהוָה֑
主は
H3068

הִנְנִי֤
見よ–わたしは
H2009

֙ נֹתֵן
置く
H5414

ם לִפְנֵיכֶ֔
あなたがたの–前–に
H6440

אֶת־
�
H0853

רֶךְ דֶּ֥
道–を
H1870

הַחַיִּ֖ים
いのちの

וְאֶת־
�
H0853

רֶךְ דֶּ֥
道–を
H1870

וֶת׃ הַמָּֽ
死の
H4194

あなたはまたこの民に言いなさい、『主はこう仰せられる、見よ、わたしは命の道と死の道とをあなたがたの前に置
く。
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הַיֹּשֵׁב9֙
留まる者は
H3427

בָּעִי֣ר
この–町–に

את הַזֹּ֔
�
H2063

יָמ֕וּת
死ぬ
H4191

רֶב בַּחֶ֖
剣–で
H2719

וּבָרָעָב֣
飢饉–で
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
疫病–で
H1698

֩ וְהַיּוֹצֵא
しかし–出る者は
H3318

ל וְנָפַ֨
降伏して
H5307

עַל־
�

ים הַכַּשְׂדִּ֜
カルデア人–に
H3778

ים הַצָּרִ֤
囲んでいる

עֲלֵיכֶם֙
あなたがたに–対して

]יחיה[
�
H2421

ה( )וְחָיָ֔
生きる
H2421

יְתָה־ וְהָֽ
なる
H1961

לּ֥וֹ
彼–にとって

נַפְשׁ֖וֹ
その–命–が
H5315

ל׃ לְשָׁלָֽ
戦利品–と
H7998

この町にとどまる者は、つるぎと、ききんと、疫病とで死ぬ。しかし、出て行って、あなたがたを攻め囲んでいるカル
デヤびとに降伏する者は死を免れ、その命は自分のぶんどり物となる。

י10 כִּ֣
なぜなら

מְתִּי שַׂ֣
わたしは–向けた

נַי פָ֠
わたしの–顔–を
H6440

יר בָּעִ֨
この–町–に

הַזֹּ֧את
�
H2063

לְרָעָה֛
災い–のために

א ֹ֥ וְל
善–のために–ではなく
H3808

לְטוֹבָ֖ה
�

נְאֻם־
御告げ
H5002

יְהוָה֑
主の
H3068

בְּיַד־
手–に
H3027

מֶ֤לֶךְ
王–の
H4428

֙ בָּבֶל
バビロンの
H0894

ן תִּנָּתֵ֔
渡される
H5414

וּשְׂרָפָ֖הּ
焼く
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
火–で
H0784

ס
ס

主は言われる、わたしがこの町に顔を向けたのは幸を与えるためではなく、災を与えるためである。この町はバビロン
の王の手に渡される。彼は火をもって、これを焼き払う』。

וּלְבֵית11֙
家–に

מֶלֶ֣ךְ
王の
H4428

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

שִׁמְע֖וּ
聞け
H8085

דְּבַר־
言葉–を
H1697

יְהוָֽה׃
主の
H3068

またユダの王の家に言いなさい、『主の言葉を聞きなさい。

ית12 בֵּ֣
家–よ

דָּוִ֗ד
ダビデの
H1732

כֹּ֚ה
このように
H3541

אָמַר֣
言われた
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ינוּ דִּ֤
裁け
H1777

לַבֹּקֶ֙ר֙
朝–に
H1242

ט מִשְׁפָּ֔
正義–を
H4941

ילוּ וְהַצִּ֥
救え
H5337

גָז֖וּל
奪われた者–を
H1497

מִיַּ֣ד
手–から
H3027

ק עוֹשֵׁ֑
虐げる者の
H6231

פֶּן־
さもないと
H6435

א תֵּצֵ֨
出る
H3318

שׁ כָאֵ֜
火–のように
H0784

י חֲמָתִ֗
わたしの–怒り–が
H2534

וּבָעֲרָה֙
燃える

וְאֵי֣ן
消す者–がない
H0369

ה מְכַבֶּ֔
�
H3518

מִפְּנֵי֖
の–ゆえに
H6440

עַ רֹ֥
悪–の
H7455

]מעלליהם[
�
H4611

ם׃( )מַעַלְלֵיכֶֽ
あなたがたの–わざの
H4611

ダビデの家よ、主はこう仰せられる、朝ごとに、正しいさばきを行い、物を奪われた人をしえたげる者の手から救え。
そうしないと、あなたがたの悪い行いのために、わたしの怒りは火のように燃えて、それを消すことはできない』」。

י13 הִנְנִ֨
見よ–わたしは
H2009

יִךְ אֵלַ֜
お前–に向かう
H0413

בֶת יֹשֶׁ֧
住む者–よ
H3427

הָעֵמֶ֛ק
谷の
H6010

צ֥וּר
岩–よ
H6697

ר הַמִּישֹׁ֖
平地の
H4334

נְאֻם־
御告げ
H5002

יְהוָה֑
主の
H3068

מְרִים֙ הָאֹֽ
言う者–よ
H0559

י־ מִֽ
だれ–が
H4310

יֵחַת֣
下って–来る–のか
H5181

ינוּ עָלֵ֔
わたしたちに–対して

י וּמִ֥
だれ–が
H4310

יָב֖וֹא
入る–のか
H0935

ינוּ׃ בִּמְעוֹנוֹתֵֽ
わたしたちの–住まい–に
H4585

「主は言われる、谷に住む者よ、平原の岩よ、見よ、わたしはあなたに敵する。あなたがたは言う、『だれが下ってき
て、われわれを攻めるものか、だれがわれわれのいる所に、はいるものか』と。
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י14 וּפָקַדְתִּ֧
わたしは–罰する

עֲלֵיכֶם֛
あなたがた–に

י כִּפְרִ֥
応じて
H6529

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
あなたがたの–わざの–実–に
H4611

נְאֻם־
御告げ
H5002

יְהוָה֑
主の
H3068

תִּי וְהִצַּ֤
放つ
H3341

אֵשׁ֙
火–を
H0784

הּ בְּיַעְרָ֔
その–森–に

וְאָכְלָ֖ה
焼き尽くす
H0398

כָּל־
すべての
H3605

יהָ׃ סְבִיבֶֽ
その–周り–を
H5439

ס
ס

わたしはあなたがたを、その行いの実によって罰する。またその林に火をつけて、その周囲のものをみな焼き尽すと、
主は言われる」。
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